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ה֣וֹי1
Ai
H1945

ד שׁוֹדֵ֗
devastador
H7703

וְאַתָּה֙
e–tu

א ֹ֣ ל
não
H3808

שָׁד֔וּד
foste-devastado
H7703

וּבוֹגֵד֖
e–traidor
H0898

וְלאֹ־
e–não–
H3808

בָגְ֣דוּ
traíram
H0898

ב֑וֹ
a–ti

מְךָ֤ כַּהֲתִֽ
quando-terminares
H8552

שׁוֹדֵד֙
devastar
H7703

ד תּוּשַּׁ֔
serás-devastado
H7703

כַּנְּלֹתְךָ֥
quando-parares
H5239

לִבְגֹּ֖ד
de-trair
H0898

יִבְגְּדוּ־
trairão–
H0898

ךְ׃ בָֽ
a–ti

ס
§

Ai de ti desolador, que não foste desolado, e que obras perfidamente contra os que não obraram perfidamente 
contra ti! acabando tu de desolar, serás desolado: e, acabando tu de tratar perfidamente, se tratará perfidamente 
contra ti.

יְהוָה2֥
YHWH
H3068

חָנֵּ֖נוּ
tem-piedade-de-nós

לְךָ֣
em–Ti

ינוּ קִוִּ֑
esperamos

הֱיֵה֤
sê
H1961

זְרֹעָם֙
seu-braço
H2220

ים לַבְּקָרִ֔
nas–manhãs
H1242

אַף־
também–
H0637

נוּ יְשׁוּעָתֵ֖
nossa-salvação
H3444

בְּעֵ֥ת
no–tempo-de
H6256

ה׃ צָרָֽ
angústia

Senhor, tem misericordia de nós, por ti temos esperado: sê tu o seu braço nas madrugadas, como tambem a 
nossa salvação no tempo da tribulação.

מִקּ֣וֹל3
Da–voz-de

הָמ֔וֹן
tumulto

נָדְד֖וּ
fugiram
H5074

ים עַמִּ֑
povos

ךָ מֵר֣וֹמְמֻתֶ֔
de–Tua-exaltação
H7427

נָפְצ֖וּ
foram-dispersas

ם׃ גּוֹיִֽ
nações

Á voz do arroido fugirão os povos: á tua exaltação as gentes serão dispersas.

ף4 וְאֻסַּ֣
E–será-recolhido
H0622

ם שְׁלַלְכֶ֔
vosso-despojo
H7998

סֶף אֹ֖
recolher-de
H0625

חָסִ֑יל הֶֽ
o–gafanhoto
H2625

ק כְּמַשַּׁ֥
como-saltar-de
H4944

ים גֵּבִ֖
gafanhotos
H1357

ק שׁוֹקֵ֥
saltando
H8264

בּֽוֹ׃
nele

Então ajuntar-se-ha o vosso despojo como se apanha o pulgão: como os gafanhotos saltam, ali saltará.

נִשְׂגָּ֣ב5
Exaltado
H7682

יְהוָ֔ה
YHWH
H3068

י כִּ֥
porque

שֹׁכֵ֖ן
habita
H7931

מָר֑וֹם
altura
H4791

א מִלֵּ֣
encheu
H4390

צִיּ֔וֹן
Tsion
H6726

ט מִשְׁפָּ֖
justiça
H4941

ה׃ וּצְדָקָֽ
e–justiça
H6666

O Senhor está exalçado, pois habita nas alturas: encheu a Sião de juizo e justiça.

וְהָיָה6֙
E–será
H1961

אֱמוּנַת֣
fidelidade-de
H0530

יךָ עִתֶּ֔
teus-tempos
H6256

סֶן חֹ֥
força-de
H2633

ת יְשׁוּעֹ֖
salvações
H3444

חָכְמַת֣
sabedoria
H2451

וָדָ֑עַת
e–conhecimento
H1847

יִרְאַ֥ת
temor-de
H3374

יְהוָה֖
YHWH
H3068

יא הִ֥
ele
H1931

אוֹצָרֽוֹ׃
seu-tesouro
H0214

ס
§

E será que a firmeza dos teus tempos, e a força das tuas salvações, será a sabedoria e a sciencia: e o temor do 
Senhor será o seu thesouro.
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הֵן7֚
Eis
H2005

ם אֶרְאֶלָּ֔
seus-heróis
H0691

צָעֲק֖וּ
clamaram
H6817

חֻצָ֑ה
fora
H2351

מַלְאֲכֵי֣
mensageiros-de
H4397

שָׁל֔וֹם
paz
H7965

מַ֖ר
amargamente
H4751

יִבְכָּיֽוּן׃
chorarão
H1058

Eis-que os seus embaixadores estão clamando de fóra; e os mensageiros de paz estão chorando amargamente.

מּו8ּ נָשַׁ֣
Ficaram-desertas
H8074

מְסִלּ֔וֹת
estradas
H4546

שָׁבַ֖ת
cessou

עֹבֵר֣
viajante-de

רַח אֹ֑
caminho
H0734

הֵפֵ֤ר
quebrou

בְּרִית֙
aliança
H1285

מָאַס֣
desprezou

ים עָרִ֔
cidades

א ֹ֥ ל
não
H3808

ב חָשַׁ֖
considerou
H2803

אֱנֽוֹשׁ׃
mortal
H0582

As estradas estão desoladas, cessam os que passam pelas veredas: desfaz a alliança, despreza as cidades, e a 
homem nenhum estima.

אָבַ֤ל9
Enluta-se
H0056

אֻמְלְלָה֙
definha
H0535

רֶץ אָ֔
terra
H0776

יר הֶחְפִּ֥
envergonhou-se
H2659

לְבָנ֖וֹן
Levanon
H3844

קָמַל֑
murchou
H7060

הָיָה֤
foi
H1961

֙ הַשָּׁרוֹן
o–Sharon
H8289

ה עֲרָבָ֔ כָּֽ
como–a–planura
H6160

וְנֹעֵ֥ר
e–sacodem
H5287

ן בָּשָׁ֖
Bashan
H1316

ל׃ וְכַרְמֶֽ
e–Karmel
H3760

A terra geme e pranteia, o Libano se envergonha e se murcha: Saron se tornou como um deserto; e Basan e 
Carmelo foram sacudidos.

ה10 עַתָּ֥
Agora
H6258

אָק֖וּם
Me-levantarei

יאֹמַר֣
diz
H0559

יְהוָה֑
YHWH
H3068

עַתָּה֙
agora
H6258

ם רוֹמָ֔ אֵֽ
Me-exaltarei

ה עַתָּ֖
agora
H6258

ׂא׃ אֶנָּשֵֽ
serei-elevado
H5375

Agora pois me levantarei, diz o Senhor: agora serei exaltado, agora serei posto em alto.

תַּהֲר֥ו11ּ
Concebeis
H2029

שׁ חֲשַׁ֖
palha
H2842

לְדוּ תֵּ֣
dareis-à-luz
H3205

שׁ קַ֑
restolho
H7179

ם רוּחֲכֶ֕
vosso-sopro
H7307

אֵ֖שׁ
fogo
H0784

ם׃ תֹּאכַלְכֶֽ
vos-devorará
H0398

Concebestes palha, parireis pragana: e o vosso espirito vos devorará como fogo.

וְהָי֥ו12ּ
E–serão
H1961

ים עַמִּ֖
povos

מִשְׂרְפ֣וֹת
queimados-de
H4955

יד שִׂ֑
cal
H7875

ים קוֹצִ֥
espinhos
H6975

ים כְּסוּחִ֖
cortados
H3683

בָּאֵ֥שׁ
no–fogo
H0784

תּוּ׃ יִצַּֽ
serão-queimados
H3341

ס
§

E os povos serão como os incendios de cal: como espinhos cortados arderão no fogo.

שִׁמְע֥ו13ּ
Ouvi
H8085

ים רְחוֹקִ֖
distantes
H7350

ר אֲשֶׁ֣
o-que

יתִי עָשִׂ֑
fiz

וּדְע֥וּ
e–conhecei
H3045

ים קְרוֹבִ֖
próximos
H7138

י׃ גְּבֻרָתִֽ
Minha-força
H1369

Ouvi, vós os que estaes longe, o que tenho feito: e vós, que estaes visinhos, conhecei o meu poder.

פָּחֲד֤ו14ּ
Temeram
H6342

֙ בְצִיּוֹן
em–Tsion
H6726

ים חַטָּאִ֔
pecadores
H2400

אָחֲזָה֥
tomou
H0270

ה רְעָדָ֖
tremor

חֲנֵפִ֑ים
profícuos
H2611

י  ׀מִ֣
quem ¦
H4310

יָג֣וּר
habitará

נוּ לָ֗
para–nós

אֵשׁ֚
fogo
H0784

ה אוֹכֵלָ֔
devorador
H0398

מִי־
quem–
H4310

יָג֥וּר
habitará

לָ֖נוּ
para–nós

י מוֹקְדֵ֥
queimaduras-de
H4168

ם׃ עוֹלָֽ
eternidade
H5769

Os peccadores de Sião se assombraram, o tremor surprehendeu os hypocritas. Quem d'entre nós habitará com o 
fogo consumidor? quem d'entre nós habitará com as labaredas eternas?
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הֹלֵך15ְ֣
O-que-anda
H1980

צְדָק֔וֹת
justiças
H6666

וְדֹבֵ֖ר
e–fala
H1696

ים ישָׁרִ֑ מֵֽ
retidões
H4339

ס מֹאֵ֞
o-que-rejeita

בְּבֶצַ֣ע
em–lucro-de
H1215

מַעֲשַׁקּ֗וֹת
opressões
H4642

נֹעֵר֤
sacode
H5287

֙ כַּפָּיו
suas-mãos
H3709

ךְ מִתְּמֹ֣
de–segurar
H8551

חַד בַּשֹּׁ֔
em–suborno
H7810

אֹטֵ֤ם
tapa
H0331

אָזְנוֹ֙
seu-ouvido
H0241

עַ מִשְּׁמֹ֣
de–ouvir
H8085

ים דָּמִ֔
sangues
H1818

וְעֹצֵ֥ם
e–fecha

עֵינָי֖ו
seus-olhos

מֵרְא֥וֹת
de–ver
H7200

ע׃ בְּרָֽ
em–mal

O que anda em justiça, e o que falla equidades; o que arremessa para longe de si o ganho de oppressões; o que 
sacode das suas mãos todo o presente; o que tapa os seus ouvidos para não ouvir ácerca de sangue e fecha os 
seus olhos para não ver o mal

ה֚וּא16
Ele
H1931

ים מְרוֹמִ֣
alturas
H4791

ן יִשְׁכֹּ֔
habitará
H7931

מְצָד֥וֹת
fortalezas-de
H4679

ים סְלָעִ֖
rochas
H5553

מִשְׂגַּבּ֑וֹ
seu-refúgio

לַחְמ֣וֹ
seu-pão
H3899

ן נִתָּ֔
será-dado
H5414

יו מֵימָ֖
suas-águas
H4325

ים׃ נֶאֱמָנִֽ
fiéis
H0539

Este habitará nas alturas, as fortalezas das rochas serão o seu alto refugio, o seu pão se lhe dá, as suas aguas 
são certas.

לֶך17ְ מֶ֥
Rei
H4428

בְּיָפְי֖וֹ
em-sua-beleza
H3308

תֶּחֱזֶי֣נָה
contemplarão
H2372

עֵינֶי֑ךָ
teus-olhos

ינָה תִּרְאֶ֖
verão
H7200

רֶץ אֶ֥
terra-de
H0776

ים׃ מַרְחַקִּֽ
distâncias
H4801

Os teus olhos verão o Rei na sua formosura, e verão a terra que está longe.

לִבְּך18ָ֖
Teu-coração

יֶהְגֶּ֣ה
meditará
H1897

אֵימָה֑
terror
H0367

אַיֵּ֤ה
onde-está
H0346

סֹפֵר֙
o-que-conta

אַיֵּ֣ה
onde-está
H0346

ל שֹׁקֵ֔
o-que-pesa
H8254

אַיֵּ֖ה
onde-está
H0346

סֹפֵ֥ר
o-que-conta

אֶת־
(a)–
H0853

ים׃ הַמִּגְדָּלִֽ
as–torres
H4026

O teu coração considerará o assombro, dizendo: Onde o escrivão, onde o pagador? onde o que conta as torres?

אֶת־19
(a)–
H0853

עַ֥ם
Povo

נוֹעָ֖ז
arrogante
H3267

א ֹ֣ ל
não
H3808

תִרְאֶה֑
verás
H7200

עַם֣
povo-de

י עִמְקֵ֤
profundeza-de
H6012

שָׂפָה֙
lábio
H8193

מִשְּׁמ֔וֹעַ
de–ouvir
H8085

נִלְעַ֥ג
balbuciante-de
H3932

לָשׁ֖וֹן
língua
H3956

ין אֵ֥
sem
H0369

בִּינָֽה׃
entendimento
H0998

Não verás mais aquelle povo espantavel, povo de falla tão profunda, que não se pode perceber e de lingua tão 
estranha que não se pode entender.
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חֲזֵה20֣
Contempla
H2372

צִיּ֔וֹן
Tsion
H6726

קִרְיַת֖
cidade-de
H7151

מֽוֹעֲדֵ֑נוּ
nossas-festas
H4150

עֵינֶיךָ֩
teus-olhos

ינָה תִרְאֶ֨
verão
H7200

ם יְרוּשָׁלִַ֜
Yerushalayim
H3389

נָוֶה֣
habitação

ן שַׁאֲנָ֗
tranquila
H7600

הֶל אֹ֤
tenda
H0168

בַּל־
não–
H1077

֙ יִצְעָן
será-movida
H6813

בַּל־
não–
H1077

ע יִסַּ֤
serão-arrancadas
H5265

֙ דֹתָיו יְתֵֽ
suas-estacas
H3489

צַח לָנֶ֔
para–sempre
H5331

וְכָל־
e–nenhuma–
H3605

חֲבָלָ֖יו
suas-cordas

בַּל־
não–
H1077

קוּ׃ יִנָּתֵֽ
serão-rompidas
H5423

Olha para Sião, a cidade das nossas solemnidades: os teus olhos verão a Jerusalem, habitação quieta, tenda que 
não será derribada, cujas estacas nunca serão arrancadas, e de cujas cordas nenhuma se quebrará.

י21 כִּ֣
Porque

אִם־
se–

ם שָׁ֞
lá
H8033

יר אַדִּ֤
majestoso
H0117

יְהוָה֙
YHWH
H3068

נוּ לָ֔
para–nós

מְקוֹם־
lugar-de–
H4725

ים נְהָרִ֥
rios
H5104

ים יְאֹרִ֖
canais
H2975

רַחֲבֵי֣
largos-de
H7342

יָדָ֑יִם
mãos
H3027

בַּל־
não–
H1077

לֶךְ תֵּ֤
irá
H3212

בּוֹ֙
nele

אֳנִי־
navio-de–
H0590

יִט שַׁ֔
remos
H7885

י וְצִ֥
e–embarcação
H6716

יר אַדִּ֖
majestosa
H0117

א ֹ֥ ל
não
H3808

נּוּ׃ יַעַבְרֶֽ
o-atravessará

Mas o Senhor ali nos será grandioso, logar de rios e correntes largas será: barco nenhum de remo passará por 
elles, nem navio grande navegará por elles.

י22 כִּ֤
Porque

יְהוָה֙
YHWH
H3068

נוּ שֹׁפְטֵ֔
nosso-Juiz
H8199

יְהוָה֖
YHWH
H3068

נוּ מְחֹקְקֵ֑
nosso-Legislador
H2710

יְהוָה֥
YHWH
H3068

נוּ מַלְכֵּ֖
nosso-Rei
H4428

ה֥וּא
Ele
H1931

נוּ׃ יוֹשִׁיעֵֽ
nos-salvará
H3467

Porque o Senhor é o nosso Juiz: O Senhor é o nosso Legislador: O Senhor é o nosso Rei, elle nos salvará.

נִטְּשׁ֖ו23ּ
Foram-abandonadas
H5203

חֲבָלָיִ֑ךְ
tuas-cordas

בַּל־
não–
H1077

יְחַזְּק֤וּ
firmarão
H2388

כֵן־
assim–
H3653

תָּרְנָם֙
seu-mastro
H8650

בַּל־
não–
H1077

רְשׂוּ פָּ֣
estenderam
H6566

ס נֵ֔
bandeira
H5251

אָז֣
então

ק חֻלַּ֤
foi-dividido

ד־ עַֽ
até–
H5706

֙ שָׁלָל
despojo
H7998

ה מַרְבֶּ֔
em-abundância
H4766

ים פִּסְחִ֖
coxos
H6455

זְזוּ בָּ֥
saquearam
H0962

ז׃ בַֽ
saque
H0957

As tuas cordas se affrouxaram: não poderam ter firme o seu mastro, e vela não estenderam: então a preza 
d'abundantes despojos se repartirá; e até os côxos roubarão a preza.

וּבַל־24
E–não–
H1077

יאֹמַ֥ר
dirá
H0559

שָׁכֵ֖ן
habitante
H7934

חָלִ֑יתִי
estou-doente

הָעָם֛
o–povo

ב הַיֹּשֵׁ֥
o-que-habita
H3427

הּ בָּ֖
nela

א נְשֻׂ֥
perdoado-de
H5375

ן׃ עָוֹֽ
iniquidade
H5771

E morador nenhum dirá: Enfermo estou; porque o povo que habitar n'ella será absolto d'iniquidade.
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